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Die Kodierung gesprochener 
Sprache am Beispiel der 

Dialektforschung

exemplarisch dargestellt am 
‚Sprachatlas von Niederbayern‘
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Dialektatlanten

SSA: 
Südwestdeutscher 
Sprachatlas

BSA: Bayerischer Sprachatlas *

SDS: 
Schweizerdeutscher 
Sprachatlas

VALTS: Vorarlberger 
Sprachatlas (mit Einschluss 
des Fürstentums Liechtenstein, 
Westtirols und des Allgäus)

SAO: Sprachatlas von 
Oberösterreich

ADT: Atlas der deutschen 
historischen Mundarten in 
Tschechien

* Der BSA besteht aus sechs  
Teilprojekten, angesiedelt an 
den Universitäten in Passau, 
Bayreuth, Erlangen, Würzburg 
and Augsburg.
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Die Teilprojekte
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Das Beispiel:
Der Sprachatlas von Niederbayern (SNiB)

Auszug aus einem 
Fragebuch

Lautungen verschriftet 
nach Teuthonista
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Kartenbeispiel aus dem Sprachatlas von Niederbayern
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Die Teuthonista bei der Ortsnamenforschung

Interreg IV-Projekt: Seit August 2008 Förderung von 
Forschungen zu den ‚ältesten Ortsnamen im bayerisch-
tschechischen Grenzraum (FRG-Prachatice) 

Förderdauer: 3 Jahre
Fördervolumen: 526.000 Euro
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Eine andere Form der Kodierung:

Der ‚Sprechende Sprachatlas von Niederbayern‘
(der Sprechende SNiB)

und
der  ‚Sprechende Sprachatlas Bayerischer Wald und 

Böhmerwald‘ (der Sprechende SBuB)


